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Words

Word of Their Excellencies
Something’s missing, something’s missing,

 What is not, what is not?
New Year’s rains are hissing,

New Year’s rains are hissing,

This has gone to pot.
 To the sort of tune of Frere Jacques.
Word of the Seneschal
À tous les habitants de notre belle Baronnie, Cairn, du clan MacAllister, offre ses meilleurs vœux de prospérité pour la Nouvelle Année.

Voici donc pour les belles paroles… maintenant, au travail!

Il y a beaucoup à accomplir cette année pour les braves habitants de la Baronnie. Notre première révision baronniale a lieu en ce moment même. Si vous avez des commentaires au sujet du couple baronnial ou de la Baronnie en général, veuillez en faire part à leurs Majestés. Assurez-vous de joindre vos coordonnées à la lettre ou au courriel. Cette révision a pour but d’indiquer au Royaume l’état de la Baronnie. Si vous avez des interrogations, des inquiétudes ou des bons mots à signaler, c’est l’occasion rêvée de les faire connaître.


Aussi, la scrutation de leurs Altesses Konrad et Brenwen est en cours. Si vous trouvez un membre de la Baronnie digne de recevoir une récompense, je vous invite à consulter le site Web du Royaume de l'Est, à cliquer sur le lien « Recommend an Award » et à indiquer à leurs Altesses les réalisations vaillantes et désintéressées de nos citoyens.


Dans un autre ordre d’idées, nos voisins de Lyndhaven ont appris qu’ils accueilleront le Tournoi de la Couronne du printemps. Comme nous le savons bien, un tel projet requiert la participation de nombreuses personnes. Je vous encourage tous à offrir vos services ou, au moins, à prévoir assister à cet événement. Qui sait, nous aurons peut-être enfin un roi des Rivages du Nord :)


Notre propre Anniversaire de l'Investiture baronniale approche à grands pas et, avec lui, les compétitions qui détermineront les prochains Champion de la Défense et des Arts et Sciences. Maître Conrad nous prépare un magnifique événement. J’espère rencontrer bon nombre d’entre vous aux championnats de combat ou d’Arts et Sciences, ou, au moins, partager avec vous quelques histoires au cours du somptueux festin préparé par le Seigneur Petru.


Plus tard dans l’année, après avoir répondu à l’appel de Leurs Excellences à vous joindre à eux sur le champ de bataille de la Grande Guerre du Nord-Est, nous cherchons toujours un maître des festivités pour les événements Pas à Pennsic, Moisson d'Automne et Bisbille frontalière. Si vous êtes intéressé, adressez-vous à moi. La Curie travaille toujours à la rédaction des amendements à la Constitution baronniale qui permettront la formation de Cantons afin que vous puissiez procéder à leur examen. Aussi, si vous avez des idées pour une démonstration ou une autre façon de promouvoir la SCA dans votre quartier, parlez-en avec les membres de la Curie.


Une fois de plus, une bonne et heureuse année à tous. C'est avec grand plaisir que je ferai face aux défis de cette nouvelle année avec chacun d'entre vous.

Cairn
Unto all within our fair Barony doth Cairn, of Clan MacAllister, send tidings and best wishes for a prosperous and fruitful New Year.

Well, I think that is enough of the foresooth language... on to work. 

This year will see much for the fine citizens of our Barony to accomplish. Our first Baronial Review is happening... right now. If you have any comments concerning our Baronial couple, or our Barony in general, please send them 
along to their Majesties. Please make sure that you have included your contact information in the letter or email. This review is to let the Kingdom know how we are doing as a Barony, and if you have any concerns, kudos, or questions, this is the perfect opportunity to let them be known.

The polling of their Highnesses Konrad and Brenwen is now open, and if you know of anyone in our Barony that is deserving of an award, I encourage you to go to the East Kingdom web site, click on "Recommend an Award", and let 
their highnesses know of the valiant and selfless deeds of our fair citizens. 

On a different note, our neighbours in Lyndhaven have just found out that they will be hosting Spring Crown Tournament. As we are well aware, this is an undertaking that takes many people to bring to fruition, and I would encourage to all of you to volunteer what service you may, or, at least plan on attending this event. Who knows, we may finally see a northern shores King :) 
And speaking of events, our own Baronial Investiture Anniversary is fast approaching, and with it, the selection of the new Champions of Defense and of the Arts and Sciences. From the sounds of it, Master Conrad has a fine 
event planned, and I look forward to meeting many of you on the field, in the competition for these champions, or at the very least, sharing a tale or two with you over the fine feast Lord Petru is preparing. 

Further on in the year, of course, after answering Their Excellencies call to join them on the field at GNEW, we are still looking for autocrats for the Pity Party, Fall Harvest, and Border spat. If any of you are interested, please let me know. Your curia is also still working on finally getting the amendments to the Baronial Constitution to allow Cantons put together for your review. And, if you have any ideas for a demo, or other opportunity to promote the SCA to the people of our area, feel free to let any member of the 
curia know.
Once again, happy New Year to all, and I look forward to facing the challenges of this year with each and every one of you.

Cairn
Word of the Knight-Marshal
Greetings fellow fighters! 

I hope your holidays went well and are ready to return to the swing of things, in a matter of speaking! 

The last 6 weeks of practice in 2007 turned out to be a great success. The fencers’ had an alternate site which they have tried out on Mondays, thus leaving us with the full use of the basement to ourselves on Tuesdays. If I am not mistaken, we will be continuing this trend for another short while, but it may end at any time so it would be to our advantage to not miss this opportunity to come to practice as we can do some drills and melees without too much fuss. 

I am also looking for some help in finding an alternate site for ourselves. Ideally it would be as central as possible, but a South shore alternative would also be welcomed. Please contact me with your suggestions. 

in service, 
- Conrad

Word of the Chronicler
So we appear to have a theme for this Wyrmwords and it is about service.  I will leave to Tarius to talk about his take but I have my own perspective and I would like to add it here.


It is easy to see service as a task to be done, a sacrifice on the part of the server or a gift to the served but is often more than that.  It is often a sacrifice on the part of the served and a gift to the server but it is always a task to be done. What do I mean by this, I mean that the act of service is of benefit to all parties, the served and the server.  Studies have shown that those who participate are happier and often healthier than those who don’t but that even an unknown service can show unseen benefits to those helped.  It is difficult to explain without doing it, in effect the service is its own reward.  We feel better about the world when we know that we are a part of it, either by doing or letting it be done.  No one is going to be able to do everything and so I give this promise for the New Year- I will try to let others do more for me while still being there for you when you need me.  Let others know what is being done and what needs to be done and we will all benefit in the world of service.
Mistress Hawise

Announcements
Third Baronial Investiture Anniversary [image: image2.png]



Saturday, March 1st, 2008- Verchères, QC
All hail and pray attend!  We, the proud citizens of the Barony of L’Ile du Dragon Dormant, are pleased to invite one and all to come and celebrate the Third Anniversary of the investiture of Pellandres and Valeria and our Barony's birth!  All residents, old and new, ex-patriots who have left our lands for adventures far away, great friends and neighbors who have shared their experience with us in the past, are ALL warmly invited to return to our lands and join us in the revel!

It is our pleasure to announce that Their Majesties, King Andreas and Queen Gabriella, have accepted our invitation to visit their far-away lands and celebrate this joyous day with us!

Activities to help mark this grand occasion include our Baronial Championship of Fence, with challenges that will take the contenders both on the field in a display of prowess, and off the field in a display of knowledge!  Participants are encouraged to contact our current champion John (formerly Gustav) for more details at johnpanicked@yahoo.ca

Our Baronial Championship for Arts and Sciences will also be one of the centers of attention, and participants from afar are welcome to showcase their talents at our display tables, and act as our inspiration for the day!  Classes are also in the works, and anyone wishing to teach is encouraged to contact our A&S liaison for the event:  Lady Jeanne de Robin at joanna.hobbins@gmail.com

There will also be a heavy weapons list available for all fighters from the area to demonstrate their prowess to our visiting Monarchs; however fighters should be prepared, as this display may expose them to the outside elements!

Immediately following court, a sumptuous feast will be served to honour our Barony’s anniversary and the Royal Visit, created by our own resident Kitchen-Meister, Lord Petru Voda and his talented crew, will be certain to
satisfy the hungriest of gentles.  It is based on the theme of Winter Comfort food; including various meat-based pies and stews, as well as other delicacies.  For food allergy related questions or concerns, please contact Lord Petru at petruvoda@videotron.ca

Merchants are welcome; however they are advised to contact our merchant liaison: Mistress Freya Karlsdottir (Lizbeth Clark) for more info at freya46@gmail.com
Site is Handicap friendly.  A dayboard will be served in the early afternoon.  Event is "damp" (beer and wine) however people are encouraged to drink from period containers.  NO open candles allowed.  Site opens at 10:00am, and closes at 10:00pm.

Directions: From Montreal (Lafontaine Tunnel on Hwy 20, Jacques Cartier Bridge on Rte 116, Champlain Bridge on Hwy 10):  Take best route to Hwy 30, and head EAST towards Sorel.  Take exit 147 off of Hwy 30, and turn LEFT.  You are now on montée Calixa-Lavallée.  Immediately past the train tracks, the community centre is on your RIGHT.
From the North:  Take Hwy 20 westbound towards Montreal.  Take Exit 98, and head EAST on Hwy 30 (Direction Sorel).  Exit 147, and left towards Vercheres.  Community Centre is to the RIGHT immediately following the train tracks.    Further directions will be available at:
Event Website: http://www.dragon-dormant.org/news.htm 

Event Fees:
Pre-registered (SCA member*)
Adult (on-board):  $23
Adult (off-board):  $15
Child under 14** (on):  $13
Child under 14** (off):  $8
Family Cap (on):  $60
Family Cap (off):  $40

At the door (SCA member*)
Adult (on-board):  $25
Adult (off-board):  $17
Child under 14** (on):  $15
Child under 14** (off):  $10
Family Cap (on):  $65
Family Cap (off):  $45

*A surcharge of $3 will be added for non-members or those without proof of membership.   Students under the age of 18 are exempt.
**Children under 4 are free.

Please remember that the ONLY reservation is a PAID reservation.  Cutoff date for reservations is February 22nd, 2008.  Feast is limited to reserved seats.
Send Reservations and checks to: Lady Serena (Christine Patterson, 559, rue Des Erables, Vaudreuil-Dorion, Quebec, J7V 0K1).  U.S.  funds accepted at par and include your membership information (if applicable) and those of your party when reserving.  Make Checks Payable to: SCA - Ile du Dragon Dormant inc.Autocrat:
Event Steward:  Master Conrad Connor MacAllyn (Vince Chiarelli, 152 Hampshire Rd, Beaconsfield, QC, H9W 3N3), 514-694-2544 (no calls after 10:00pm please) vchiarelli@carillon.ca
Event Co-steward and Head Chef:  Lord Petru Voda (Patrick Levesque), petruvoda@videotron.ca.  




Officials
Their Excellencies

Baron
Lord Pellandres dit le frère  (Jean-François Jacques)

pellandres@yahoo.ca
450-679-2470
Baroness
Lady Valeria Laskaris (Josiane Léveillé)

valeria_laskaris@yahoo.ca
514-572-8077

Officers of L’Ile du Dragon Dormant
[image: image6.png]...and they shall wake the Dragon



Seneschal
Cairn MacAllister (Patrick Patterson)



ppatterson@carillonis.com
450-458-8099



Deputy – VACANT
[image: image7.bmp]Exchequer
Christina of the Dragonlily (Christine Chapman)



dragonlily3@wolfstar.ca
514-369-1562



Deputy – VACANT
[image: image8.bmp]Knight-Marshall
Master Conrad MacAllyn (Vince Chiarelli)



chiarelli@carillonis.com
514-694-2544



Deputy - Lothaire Villon de Vezelay (Richard Houle)
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Chronicler
Mistress Hawise ferch Meredith



black_dudley@videotron.ca
514-254-1409


Deputy- VACANT
[image: image10.bmp]Pursuivant (Herald)
Iuliana Angelina (Natalie Ewaschuk)



puirsuivant@dragon-dormant.org



Deputy - James de Northbrooke (James Livingstone)
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Katherine Ashwode (Julie Golick)



julie.golick@gmail.com



Deputy -Sciath ingen Chaennaig (Trudi Wright)



turtleweather@hotmail.com
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Chatelaine
Matsudaira no Hoshi-san (Helena Mota)

           

hoshi@videotron.ca
450-671-4242



Deputy- Alix de Minerve (Audrey Bergeron-Morin)


 
ladyalix@gmail.com
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Archery Captain
Ragi Bjarnylr Wulthursson (RJ Bachner)



archers@dragon-dormant.org
514- 481-9116



Lieutenant-  Angall

[image: image14.bmp]Captain of Fence
Johann von Dannicus (Warren Gallant)



warren001@videotron.ca
450-676-4066


Lieutenant- VACANT

[image: image15.bmp]            Mistress of the Lists 
Teagara (Tracy Irving)



littleaudrey2@wolfstar.ca
514-313-9607



Lieutenant- Wylfwyn (Mia McPhail)



pixie.phoenix@gmail.com 
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Lord Franco di Domenico (Christopher Hurtubise)



Deputy- VACANT
[image: image17.png]9
“



Historian
Sciath ingen Chaennaig (Trudi Wright) 



 turtleweather@hotmail.com

Quartermaster
Cairn MacAllister (Patrick Patterson)



ppatterson@carillonis.com



Deputy- VACANT

Waiver Secretary
Serena (Christine Patterson)



cprime@carillonis.com



Deputy- VACANT

Interim Webminister
Alix de Minerve (Audrey Bergeron-Morin)



ladyalix@gmail.com
 



Deputies- Angall and Tarius

Columns
Service Within
Service within and to the local group is something that has been greatly discussed amongst the populace over the past year, so I thought that I’d add my two denarii’s worth. 
 
As everyone knows, the SCA is a group that is driven (or stagnates) by the level of volunteerism within it. Every activity within our organization depends upon the hard work of those who can offer up some of their time, so that we can all share the joy of a good event or time spent doing our favorite activity.
 
There are various quotes about volunteer societies, and how the work load falls upon 5% or 10% of the participants, but it does not need to be this way. Our good Seneschal has told us that we have about 60 paid members within the Barony. And it is not a stretch to come up with another 10 casual participants that do not have a membership. That would give us a total of 70 or so members of this Barony. That is 70 kind gentles to share the workload amongst. 
 
Yet as has been said before, much of the work has fallen upon the same few able bodies for many of our events. When I say this, I speak less of Autocrats and Officers for they are of a higher profile and are more often thanked. I speak of those who are consistently volunteering for site setup, site take down, running the archery ranges, washing dishes, and the other countless tasks that just slip under everyone’s view. Speaking as someone who has tried to carry a portion of this workload within my time in the SCA, it is very rewarding but it can also be tiring. 
 
I would remind everyone within our fair Barony, that it not only shows your kindness and nobility when you lend a hand; it also takes some of the load off of your friends. It gives them more of a chance to enjoy an event or activity that they love.
 
To:
Lady Katerina Ferch Morgant for never missing a work day for a camping event,
Lady Alix de Minerve for spending hours doing dishes and creating banners for our halls,
Lord Angall Ó Fearghail for dedication in setting up the archery range all summer long,
Lord Franco di Domenego and Lord Johann von Dannicus for taking rapier and running with it over the past 4 years,
Mistress Hawise ferch Meredith and Lady Gwyn for doing every bit of work that you can get your hands on even when you should be taking a break,
And Lady Serena for countless hours at the troll tent when everyone else is out ‘playing’
 
I offer you my warmest thanks. You have helped with every event that you attend and at times your hard work has been unsung. Your effort has not been unnoticed, and I personally thank you for doing more than your share of the work. You lead by example and deed. 
If you live within our fair Barony and you agree with my words, please speak up and thank all those who are doing work at our events and offer them a hand if you are able.  A burden or job is always lighter when shared. 

-Lord T. Tarius Britannicus
The Many Deaths of Petru
By Lady Katherine Ashewode, 2007

In commemoration of events at Fall Harvest, IDD

I came to fight a tournament

A fine November day,

To win some coin and gain renown

By fighting in the fray.

I grabbed my shield and raised my sword

To greet the ladies fair, (1)

But when I entered in the lists,

I found myself... par terre.

Lord Edmund stood across the field

The marshal yelled, "Lay on!"

Before my sword was halfway flown,

I found my head was gone.

I stood to fight the second round,

He stabbed me through the chest.

The third time I was set for sure...

My helmet lost its crest. (2)

Lord Edmund left and now I knew

I'd have a second chance.

(At least I wasn't Tigger's lord,

Who took it in the pants.) (3)

But no!  I fell and fell again,

My head was on the ground, (4)

I even failed to take the wealth

Within our Baron's crown. (5)

But still I have a victory,

A comfort for my head,

As I was falling to the floor...

I killed the marshal dead! (6)

Notes:

1. As his lady was not at the event, Petru chose to fight for all the unattached ladies in attendance.

2. Petru and Eddy had 3 bouts.  In each, Eddy managed to kill Petru in one hit, before Petru even had a chance to get in a strike of his own.  I nearly wrote this poem about that match, and it would have been called "Eddy, the One-Hit Wonder."

3. When Eddy fought Angus, the eventual winner of the tournament, he accidentally hit him in the "unmentionables."

4. One particularly momentous death involved Petru falling into and then sliding down the wall, a feat Freya has named "Death by Wall."

5. Another time, when Petru died, he crawled on his knees to Baron Pellandres and raised his hands in supplication... and at the very last minute, grabbed Pellandres' coronet and fell to the ground with it.

6. In my favourite death of the day, Petru managed to whack the marshal (Baron Conrad) as he fell down dead.  Conrad fell down after him.  It was glorious.

Calendar

Events to come

Third Baronial Investiture Anniversary - March 1st, 2008
Return of the Lost Caravan - June 2008
Pennsic Pity Party - August 2008
Medieval Day on the mountain Demo - September 2008
Border Spat - September 2008
Fall Harvest – November 2008 

Troisième Anniversaire de l’Investiture Baronniale – 1 mars 2008
Retour de la Caravane Perdue - juin 2008
Pas à Pennsic - août 2008
Démo sur la montagne - septembre 2008
Bisbille frontalière - septembre 2008
Moisson d'Automne - novembre 2008 
Veuillez noter que les informations présentées ici peuvent changer sans préavis.

Weekly Practices
Weekly practices take place at Wesley United Church, located at 5964 Notre-Dame-de-Grâce boulevard in Montreal. Everyone is welcome! Practice takes place on three nights and there is a single $4.00 weekly admission fee whether you attend one or all nights.  Waivers need to be signed by combatants.
Nos pratiques hebdomadaires ont lieu à l'église Wesley United, située au 5964, boulevard Notre-Dame-de-Grâce à Montréal. Vous êtes tous les bienvenus! Il y a trois soirées de pratique. Le droit d'admission est de 4,00 $ par semaine, que vous veniez à une seule pratique ou aux tous. 
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Monday is fencing night and takes place from 7:00pm to 10:00pm. Practice takes place at St. Matthias Church, 131 Cote St. Antoine, Westmount. Knock hard on the door nearest Metcalfe to be let in.  (This is a trial and subject to change.)

Les pratiques du lundi sont réservées à l'escrime et ont lieu de 19h00 à 22h00. Église Saint-Matthias, 131 Côte Saint-Antoine, Westmount. Frappez à la porte près de Metcalfe pour qu'on vous laisse entrer. (Ceci est un exercise et sujet des changements.)
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Tuesday night is armoured combat night and takes place from 7:00pm to 10:00pm.

 Les pratiques du mardi sont réservées  au combat en armure et ont lieu de 19h00 à 22h00.
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Wednesday night is archery night and takes place from 8:00pm to 10:00pm.

Les pratiques du mercredi sont réservées au tir à l'arc et ont lieu de 20h00 à 22h00.

Please note that the information presented here is subject to change. Would-be autocrats should contact the Seneschal about presenting a bid or simply an idea.










�





Tarius Britannicus, 2008 





Désaveu/ Disclaimer





This is issue of Wyrm Words, a publication of the Barony of l’Ile du Dragon Dormant, of the Society for Creative Anachronism, inc. (SCA, Inc.). Wyrm Words is available from Hawise ferch Meredith (Cynthia Dudley) 4654 Ste. Catherine EST, H1V, 514 (254-1409) black_dudley@videotron.ca





Ceci n’est pas une publication corporative de la SCA, Inc. et ne représente pas nécessairement les politiques de la SCA, Inc.  Articles are printed in the language in which they are submitted.





Copyright 2008 Society for Creative Anachronism, Inc. Pour information sur la reproduction des photographies, articles ou œuvres d’art de cette publication, veuillez contacter la chroniqueuse, qui vous assistera pour contacter l’auteur original de l’œuvre. Veuillez respecter les droits légaux de nos contributeurs..


For any address change, please contact the chronicler by writing (letter or electronic mail).
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